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ÖZET 

Bu çalışmada, Türkçe'nin sesbilim betimlemesi üzerine yapılan bir 
çalışmanın, kuramsal yaklaşımlarla değerlendirilmesi ve yapılan bu tür bir 
betimsel çalışmanın dil öğretimine katkısı tartışılmaktadır. Söz konusu 
çalışma, dilbilim betimlemesi ve dil öğretiminde kullanılması bağlamında 
bir örnek çalışma niteliğindedir. 

Çalışma üç bölümden oluşmaktadır. Birinci bölümde dilbilim 
alanında yapılan kuramsal çalışmalar ve sesbilim ile ilgili ortaya konulan 
görüşler yer almaktadır. İkinci bölümde sesbilim üzerine Jaklin Kornfilt 
tarafından yapılan betimsel bir çalışma, model olarak sunulmaktadır ve bu 
modelin dilbilim kuramları ile bağıntısı üzerine bir üst söylem 
geliştirilmektedir. Üçüncü bölümde ise bilim-uygulama ilişkisi ele alınarak, 
bilimsel incelemelerin ve betimsel çalışmaların uygulamaya faydası 
tartışılmaktadır. 

Anahtar Sözcükler: Dilbilim, Sesbilim, Betimsel Dilbilim, Dil 
Öğretimi. 

ABSTRACT 

In this paper, on the basis of theoretical approaches, the evaluation 
of a descriptive study on the phonology of Turkish and how to use such a 
study in language teaching are discussed. The mentioned descriptive 
study is a model study in the framework of linguistic analysis and language 
teaching. 

This paper comprises three main parts. In the first part, the 
theoretical linguistic and phonetic studies are examined. In the second 
part, a descriptive study on Turkish phonetics by Jaklin Kornfilt is 
evaluated as a model study regarding its association with the linguistic 
theories. In the third part, the benefits of systematic and descriptive 
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studies on practical studies and the issue of theory and practice 
relationship are discussed. 

Key Words: Linguistics, Phonetics, Descriptive Linguistics, 
Language Education. 

BÖLÜM 1 
Bu bö lümde dil ve di lbi l im ilişkisi ele al ınıp, di lbi l im a lanında or taya 

konulan kuramsal yak laşımlar ve sesbi l im kavramı gözden geçir i lmektedir . 

1.1. Dil ve Dilbilim 
Dil insan deney imin in , toplu luktan top lu luğa değişen biç imlerde, an lamsa l 

bir içerikle sesse l bir an la t ım kapsayan bir imlere, başka bir deyiş le 
an lambir imlere ayrışt ı r ı lmasını sağ layan bir bi ldir işim aracıdır; bu sesse l 
an la t ımda, her di lde belli say ıda bu lunan öz nitel ikleriyle karşılıklı bağıntı ları bir 
di lden öbürüne değ işen ayırıcı ve ardışık birimler, başka bir deyişle sesbi r imler 
b iç iminde eklemlenir . (Vardar, 1998a) . 

Dil o lgusunu kendine ma lzeme edinmiş olan di lbi l im ise Berke Vardar 
(1998 a:77-78) taraf ından şu şeki lde tan ımlanmaktadı r : " İnsanbi l imler i içinde en 
gel işmiş olanıdır ve kendine özgü yöntemler le gene l o larak dil o layını , özel 
o larak da doğal di l leri , yapı lar ı , işleyişleri , süre iç indeki değiş imler i , v.b. 
açıs ından inceleyen insan bil imidir". Di lbi l imcinin işi ise di lsel i letişimi kurmaya 
yarayan öğeler i seçmekt i r ; bu du rumda , öğeler in seç imi her tür lü be t im lemede 
karşımıza çıkar. 

Dil incelemeler i zaman bi l imsel bir çerçevede ele a l ındığında, di lbi l imin 
özerk bir bil im dalı o larak 20 . yüzyı l başlar ına kadar yani çağdaş di lbi l im 
çal ışmalar ına kadar olan süreçte çeşitl i aşamalardan geçt iğ i ve dil 
incelemeler in in daha çok kuralcı ve tar ihsel yani ar tsüreml i yaklaşımlar la 
yapı ldığı görü lmektedi r . Çağdaş di lbi l im çal ışmaları ise bu buyurucu ve 
ar tsüreml i anlayışı temel inden sarsan Ferd inand de Saussure 'ün di lbi l im 
yak laş ımı ile başlamıştır . Dizge ince lemesine ağır l ık vererek, dili eşsüreml i 
ince leme konusu yapan bu yak laş ım yapısal di lbi l imin doğmas ına ve dil 
incelemeler in in yeni bir yönergeye o turmasına o lanak sağlamışt ı r . Yapısa l 
di lbi l im çal ışmalar ının or tak noktasın ı , dili bir yapı o larak ele a lmak ve eşsüreml i 
yak laş ımla ince lemek o luşturmaktadı r (Hawkes , 1977). Saussure di lbi l imin 
konusunu top lumsa l nitelikli di l le, kişisel özell ikl i söz ayr ımı şekl inde bel i r ler ve 
d izge gö rünümündek i top lumsa l dili ince leme konusu olarak ele alır; öte 
yandan , Sauusure , dili dış etkenler le ya da evr imse l olgular la aç ık lamak yer ine, 
eşsüreml i öğeler le aç ık lamak gerekt iğini belirt ir (Kı ran&Kıran, 2001 :109-114) . 
Tahs in Yüce l (1999:13) ise yapısalcı l ığın teme l yönel imler in i 1 . Ele al ınan 
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nesnenin "kendi başına ve kendi kendis i için ince lenmesi , 2. Nesnen in kendi 
öğeler i arasındaki bağınt ı lardan oluşan bir d izge olarak ele a l ınması , 3. Söz 
konusu d izge içinde her zaman işlevi göz önünde bu lundurma ve her o lguyu 
bağlı o lduğu d izgeye dayand ı rma zorun lu luğunun sonucu olarak, nesnenin 
artsüremli l ik içinde deği l , eşsüreml i l ik içinde ele a l ınması o larak sıralar. 

Önce sesbi l im a lanında gel işen yapısalcı l ık g iderek di lbi l imin başka 
dal larını da etkisi altına almıştır. Yapısa l di lbi l im akımlar ından olan bet imsel 
di lbi l im de , bir d i ldeki gerçek leşmiş öğelerden o luşan bir bütünce aracı l ığıyla o 
dilin yapısını inceler; doğru olsun o lmasın , dile ait bütüncedek i her tür lü öğeyi 
inceleme alanına alır. Bu bağ lamda dil i be t im lemek d e m e k dilin nasıl işlediğini 
ortaya koymaktı r . 

Dilin işleyişi söz konusu o lduğunda Prag Di lbi l im Çevresi 'n in teme l 
i lkelerini ele a lmak yer inde olacaktır. Dil, iş levsel bir d izge olarak düşünülmel id i r ; 
dil ince lemesinde dil in işlevi önemlidir ; di le yak laş ım eşzamanl ı olmalıdır . Prag 
Dilbi l im Çevresi 'n in bir uzantısı o lan Fransız İşlevsel Dilbi l im Okulu ise işlevselci 
ter imini , sözce lerde konuşucunun yaptığı çeşit l i seçimler in belirgin izlerini 
bu lmaya çal ışan ve dil in i letişim işlevini vurgu layan Saussure ge leneğ ine bağlı 
di lbi l im akımıdı r (Kı ran&Kıran, 2001 :132-33 , Bayrav, 1998:37) . Fransız İşlevsel 
Dilbi l im Okulu temsi lc i ler inden Mart inet, yapısa l di lbi l imin en yaygın kuramı olan 
işlevselci l iğin kurucusudur . Mart inet 'e göre ses ler yalnızca f iziksel özell ikleri ile 
deği l işlevlerine göre incelenmelidir . Dilin işlevleri arasında en temel kavram 
dil in i letişim işlevidir. İşlev ise bir bütün içinde bir öğey i ayırt eden özell ikt ir 
(Demi rcan, 2000) . 

İşlevsel di lb i l im, eşsürem/ar tsürem ayrımını dev imse l eşsürem kavramı 
aracı l ığıyla bir dil du rumunun içerdiği çeşit l i l iği sap tamaya çalışır. İşlevselci ler, 
dil lerin özgül yapı lar ının bet imlenmesinde ortak özel l ik lerden çok ayrı l ıkların 
ince lenmesine yönelir ler, di l lerin tek tek ayırıcı nitel iklerini sap tamaya , olguları 
bu çerçeve içinde tutarlı b iç imde göz lemley ip s ını f landırmaya özen göster i r ler 
(Sevi l , 1999: 222) . 

1.2. Dillerin Betimlenmesi 
Dillerin işleyişlerine göre incelenmesin in ve bet imlenmesin in daha ver iml i 

o lacağı işlevselci lerin görüşüdür . Bet im leme eşsüreml i yapı lmal ı ve be t imleme 
yaparken dil lerin çeşit l i l iği içinde alan sını r laması yapı lmal ı , dile ait ayrı l ıklar 
sunulmal ıdı r . Be t im leme çerçeves inde bütünce o luşturmak, s ını f lama yapmak, 
belirgin özel l ik ler i sunmak , çözüm lemek ve yo rumlamak aşamalar ı tümü 
kapsayıcı bir modele ya da seçmec i mode le dayal ı o larak yapılır. 

Daha önce de belirt i ldiği gibi be t im leme, gerçek leşmiş öğelerden oluşan 
bir bütünceyi incelemekt i r . Her bet imleme bir seçme gerektir ir. As l ında ne kadar 
yalın görünse de her nesne sonsuz karmaşık l ık gösterebi l i r . Bu nedenle 
bet imlenecek nesnenin bell i bir sınırl ı l ık içinde ancak kimi özell ikleri sunulabi l i r . 
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Belirgin d iye adlandır ı lan kimi özel l ikler göz önünde tutulur, belirgin o lmayan 
özel l ik ler konu dışında bırakılır. Bir i letide seçi len öğeler in , bir imlerin birbir inden 
ayrı o lması iletinin o luşmasını ve alıcıya doğru u laşmasını sağlar. Di lde her 
bir im ayrıdır ve ayırıcı özel l iğe sahiptir . Seç ime dayal ı o larak sözce içinde 
yerler ini alır lar (Vardar ,1998b. ) . Bu seç im o öğeler in ayırıcı özel l iğine göre 
yapılır. Örneğ in , dam / tam birbir inden farklı iki ses imgesi o larak duyulur. 
Bunların belirginl ik özell iği ise d ve f_ses ler inden kaynaklanır . Elde edi len 
bütüncedek i öğeler in belirginl ik özell iği bel i r lendikten sonra kendi özel l ik ler ine 
göre s ını f landırmalar yapılır. Yapı lan s ını f landırmalar içindeki nesneler , 
öğeler ine ayrı larak çözüm leme yapılır. Öğeler in öz niteliklerini ya da işlevlerini 
bel i r lemek amacıy la gerçekleşt i r i len çözüm lemeden sonra yapı lacak şey 
yorumlamakt ı r . 

İşlevselci görüşün öncüler inden olan André Mart inet ' in dil tan ımında, dil in 
iki özel l iği öne çıkmaktadır ; yani dili o luşturan bir imleri Mart inet, dil in çift 
eklemli l iği o larak ele almıştır. Bir başka deyiş le bir di l , sesb i r imlerden ve 
an lambi r imlerden oluşur. Bu ça l ışmanın bağlamını sesbi r imler o luşturduğu için, 
sesbir imler i inceleyen sesbilim kavramı ele al ınacaktır . 

1.3. Sesbilim 
Her dil in sesler i arasında ayrı l ıklar o lması dilin özel l ik ler inden biridir. 

Ses lerdek i farklı l ıklar ise hava, damak , diş, ses tel leri yani insan vücudundak i 
örgenlere bağlı o larak farklı l ıklar gösterebi l i r . Sesb i r im adı veri len sesler in 
konuşma organlar ımızın neres inde, hangi koşul larda, nasıl meydana geldiğini 
t ü m ayrıntı larıyla ince lemekle sesbir imler in bet imlemesi gerçekleşir . Tek başına 
an lamı o lmayan , yalnızca göstergeler i birbir inden ayırıcı nitelik taş ıyan, kesinti l i , 
bi ldir işim açıs ından işlevsel özell ikl i , karşıt l ık bağıntı larıyla bel i r lenen bir bir imdir 
sesb i r im (Vardar, 1998b:178) . 

Her di lsel gösterge bir gösteren le göster i len içerir. Göstergen in kapsadığı 
gösterenin çözümlenerek en küçük parça niteliği taşıyan öğeler ine 
ayrışt ır ı lmasıyla ses düz lemindek i en küçük bir imlere, yani sesbi r imlere ulaşıl ır 
(Vardar, 1998b:98) . Sesbi r imin bet imlendiğ i düz lem gösteren düzlemidi r , 
an lambi r im ise göster i len düz leminde betimlenir. Sesbir imler in be t im lenmes i 
eşzamanl ı bakış açısını ben imseyerek yapılır. Dil be t imlemes inde sesbi r imler 
öncel ik l i bet imlenen öğelerdir . Neden i sayı lar ının sınırlı o lmasından 
kaynak lanmaktadı r . Bir doğal d i lde, ses sayısının genel l ik le 20 -40 arasında 
o lduğu or taya konulmuştur . 

Mart inet sesbi l imsel çözümlemey i sessel öğeler in işlevleri ve sesbi r imler 
o larak ayırmaktadır . Sesbi l imsel çözümleme, bir d i ldeki sesse l öğeler i 
bel i r leyerek o di ldeki işlevlerine göre sını f landırmayı amaçlar . Bu du rumda bir 
di ldeki "sessel öğeler in işlevi" a) ayırıcı ya da karşı tsal o lmas ı , b) aykırı l ık işlevi; 
vurgunun verdiğ i işlev, c) an lat ımsal o lması ise dinleyic iye konuşucunun ruhsal 
du rumu üstüne bilgi veren işlevdir. Mart inet, ayr ıca sesbi l imsel be t im lemede 
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işlevsel o lmayan ıralayıcı özel l ik lerden bahseder. Bireyin seç imine, bölgesel 
özel l ik lere göre yapı lan sesbi l imsel bet imleme şeklidir. Bunun yanı sıra 
t i t remleme ve vurgu lamanın bet imleme sürec inde öneml i o lgular o lduğu 
Mart inet taraf ından vurgu lanmışt ı r (Vardar, 1998c) . 

R o m a n Jakobson ise sesbi l im bet imlemesi ile ilgili or taya attığı 
kuramında, sesbir imler i o luşturan ayırıcı özel l ik ler i 12 karşıt l ığa indirgemişt i r ve 
iki sınıfta toplamışt ır : 1 . İçsel özell ikler, 2. Bürünse l özell ikler. İçsel özel l ik ler 
sesbi r imlerce gerçekleştir i l i r . Ya ln ızca sesler in doruğunu o luşturan sesbi r imler 
ise bürünsel özel l ik ler sunar. Jakobson 'un ikicilik adı veri len kuramında, çeşit l i 
d i l lerdeki sesbi r imler i o luşturan ayırıcı özel l ik ler iki öğel i karşıt l ıklara 
ind i rgenmiş, böylece çok tutumlu bir aç ık lama yön temi ortaya çıkmıştır : 
Titreşimli l ik özel l ik ler i şu şeki lde karşıt g rup içerir: 

1. Ünlü o lan/Ünlü o lmayan 

2. Ünsüz o lan /Ünsüz o lmayan 

3. Yoğun /Dağ ın ık 

4. Gerg in /Gevşek 

5. Ti t reşiml i /T i t reşimsiz 

6. Genizsi l /Ağızsı l 

7. Sürek l i /Süreks iz 

8. Kesk in /Boğuk 

9. Engel l i /Engels iz 

10. Pes/Tiz 

1 1 . Bemol leşmiş /Bemol leşmemiş 

12. D iyez leşmiş /D iyez leşmemiş 

Jakobson 'a göre bu karşıt l ık larda yer alan ayırıcı özel l ik ler bütün dil lerin 
sesbir imler in i tan ımlayab i lecek yeterl iktedir (Vardar, 1998c: 217-220) . 

BÖLÜM 2 
Bu bö lümde Türkçe 'n in ses yapısı üzer ine yapı lan bet imsel bir ça l ışmanın 

işlerliği, kuramsal yak laş ımlar ışığında ele al ınıp değer lendir i lecekt i r . Söz 
konusu bet imsel ça l ışma Jakl in Kornfi l t taraf ından yapı lan T U R K I S H adlı bir 
çal ışmadır . 
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2.1. Türkçe'nin Sesbilim Betimlemesi ve Kuramsal Yaklaşımlar 
Kornfi l t (1997) ça l ışmasında çağdaş ve eski Türkçe 'y i s tandar t ve 

konuşma dili açıs ından ele alarak sını f landırma yapmıştır . Sını f landırmayı 
örnekler le s u n m u ş ve Türkçe 'n in özel l ik ler ini belirtmiştir. Kornfi l t , bu bi l imsel 
ça l ışmasında yapısal di lbi l im model inde işlevselci yak laşımla bet imleme 
yapmışt ı r . Ça l ışma konusu, Türkçe 'n in bet imlenmesid i r . Türkçe 'de gerçek leşmiş 
öğelerden o luşan bir bütünce o luşturu lmuştur . Ancak ça l ışmada sunu lan 
öğeler in belirginl ik özell ikleri önceden bet imlenmiş olguların bir 
sını f landırmasıdır . Kornfi l t, bu çerçevede, olguları çözümley ip , yo rumlamış ve 
Türkçe'n in sesbi l im yapısını o luşturan öğeler in kul lanıldıkları bağ lama göre 
işlevlerini ayırıcı özel l ik ler ine göre ele almıştır . Bu ayırıcı özel l ik ler ise söz 
konusu öğeler in belirginl ik özell ikleri o larak sunulmuştur . 

Kornfi l t ' in yaptığı sesbi l imsel be t imleme şu şeki lde sınıf landırı lmıştır : 

1. Sesbi l imsel bir imler (parçasal) 

2. Seslet im özel l ik ler i 

3. Parçaüstü o lgular 

4. Biç imbi l imsel sesbi l im (parçasal) 

5. Biç imbi l imsel sesbi l im (parçaüstü olgular) 

1) S E S B İ L İ M S E L B İR İMLER 

a) Ses lemse l o lmayanlar (ünsüzler) 

b) Ses lemse l olanlar (ünlüler) 

c) Yabanc ı kökenl i sözcük lerdek i sesbi r imler 

d) Sözcük gruplar ındaki belli kesit lerin o luşumundak i kısı t lamalar 

a) Ses lemse l o lmayanlar (ünsüzler) : 

a.1) Pat lamalı lar ve yarıkapantı l ı olan sesbi r imler 

Pat lamalı lar: p, b çift dudaks ı l ; t, d d işsi l -d işyuvası l ; 
k, g: ar tdamaksı l 

Bu bö lümde (p, b, t, d , k, g) pat lamalı lar örnekler le ver i lmiş. t ve d 
sesler inin İngi l izce'deki ku l lanımına göre daha dişsi l özel l iği o lduğu 
vurgulanmışt ı r . Ayr ıca , k ve g sesler in in a, e, a ünlüler i ile kul lanımına göre 
değiş ik örgenlere göre ses le t imi veri lmişt ir . 

Örnek: kale, gaga sözcük ler inde o lduğu gibi 'a' arka ünlü ile ku l lanımında 
t am ar tdamaksı l olurlar; 'e' ön ünlü ile kul lanı ldığında damaks ı l olurlar. Örneğ in : 
kese, gezegen g ib i ; 'a ' arka ünlü ile kul lanı ldığında damaksı l yarı ünlü olurlar. 
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Örneğ in : kâr, gâvur gibi (Bu örneklerdeki ses değiş imler i bağ lamsal 
değişkelerd i r ) . 

a.2) Sür tüşmel i ler 

Sürtüşmel i ler : f, v d iş-s iz-dudaksı l ; s, z d işsi l -d işyuvası l ; ş, j 
damaksı l -d işyuvası l ; (f, v) : d işs i l -dudaksı l 

Ti t reşiml i d işs i l -dudaksı l sür tüşmel i olan 'v' ses i ünlü lerarası bir du rumda 
yarı ünlü 'w' olur. Örneğ in : kavuk [kawuk] . Ancak , bu du rum konuşma di l inde 
rast lanan bir yapıdır. 

' j ' yabancı d i lden Türkçe 'ye gi rmiş olan bir sestir. Önceler i Farsça kökenl i 
sözcük lerde mevcut olan ' j ' ses in in , daha sonralar ı Fransızca kökenl i 
sözcükler le kul lanımı yaygınlaşmışt ı r . 

a.3) Genizsi l ler 

Genizsi l ler: m çi f tdudaksı l ; n dişsi l , d işyuvası l 

Türkçe 'de ar tdamaksı l genizsi l ses le t im mevcut tur . Ar tda lmaksı l pat lamal ı 
ile kul lanı ldığında ar tdamaksı l ses let im oluşur. Örneğ in : sanki sözcüğündek i 'n ' 
ses i ar tdamaksı l genizsi l bir sesbir imdir . 

a.4) Akıcı lar 

Akıcı lar: l d işyuvası l ; r d işucu-d işyuvası l 

Türkçe 'de ' l ' sesb i r imi arka ünlü (e) ve (a) ile kul lanı ldığında ar tdamaksı l 
olur. Örneğ in : bile (bağ lamsal değ işke) 

İstanbul ses le t iminde her iki akıcı lar da sözcük sonunda titreşimlidir. A m a 
sözcük sonu akıcı larda t i t reşimsizl ik bayanlar aras ında çok yaygındır . Örneğ in : 
kar , kel g ib i . 

a.5) Yar ıün lü ler 

Yarıünlü ler : y damaks ı l 

Türkçe 'de damaks ı l yarıünlüler h e m ön hem de arka ünlülerle 
kullanılabil ir. K o n u ş m a di l inde hece sonunda ön ünlü ile kul lanı ldığında daha 
hafif bir ses le t im verilir. Örneğ in : teyze. 
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a.6) Öteki ler 

Gırt laksı l : h; ğ 

Türkçe 'de 'ğ ' ile baş layan sözcük yoktur. Ancak , bazı ağız larda bu ses 
t i treşimli a r tdamaksı l sür tüşmel i gibi işlev görür. Örneğ in : çağdaş 

Gırt laksı l du raksama ise yönenme ile veril ir. Örneğ in : kur'a; fakat bu 
seslet im şekl i son zaman la rda yok o lmaya başlamıştır . 

Kornfi l t , ses lemse l o lmayan lar başlığı a l t ında, Türkçe 'dek i ünsüz sesler in 
kendi f iz iksel özel l ik ler ini sını f landırmıştır . Yan i ses örgenler in in neres inde, 
hangi koşul larda, nasıl meydana geld iğ in i ele almışt ır ve bu sesler in ayırıcı 
özel l ik ler ini örnekler le bet imlemişt i r . Türkçe 'de bu lunan bütün ünsüz sesler in (p, 
b, t, d , k, g, c, ç, f, v, s, z, ş, m, n, l, r, y, h, ğ) f iziksel özel l iklerinin yanı sıra, 
ünlülere göre değiş ik seslet imler i veri lmişt ir . Öte yandan , s tandar t Türkçe ile 
bazı yerel kul lanımlar, eski ku l lanım, konuşma dil i, yabancı kökenl i ses ler bu 
s ın ı f lamada ele alınmıştır . 

b) Ses lemse l Olanlar (ünlüler) 

Bütün ses lemse l bir imler ünlülerdir. 

b.1) Ünlüler: Türkçe 'de ünlüler sek iz adettir. Gene l o larak kısadırlar. 
Ağızsı l , genizsi l o lanlar da ender olarak bulunur. 

Ünlüler arka, yüksek ve yuvar lak ünlü o lmak üzere üç grupta toplanır. Bu 
g rup lama her ünlünün t am seslet imi ile ilgilidir doğru bet imleme yapmayı sağlar. 

Y ü k s e k Ünlüler i , ü , ı , u 

A lçak Ünlüler : e , ö ,a , o 

Arka Ünlüler ı , u , a , a 

Ön Ünlüler i , ü , e , ö 

Yuvar lak Ünlüler : u , o , ü , ö 

Yuvar lak O lmayan lar : ı , i , e , a 

Türkçe 'de ünlü uyumu önemlidir . Örneğ in : akıl, okul, öpücük, elli g ib i . 

Bu bö lümde ele al ınan ünlü sesbir imler in altı ayırıcı özel l ikten kurulu üç 
teme l karşıt l ığa dayandır ı lmışt ı r (sayfa 3'te yer alan Jakobson 'un ikicilik kuramı 
ile ör tüşmektedi r . ) . 

c) Yabanc ı Kökenl i Sözcük le rdek i Sesbir imler: Bu grup alt ında ele 
a l ınacak sesb i r im ' j ' sesbir imidir . Ayr ıca , Türkçe 'ye g i rmiş olan yabancı kökenl i 
sözcük lerde gırt laksı kapantı l ı ses kul lanımına rastlanır. 
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d) Sözcük gruplar ındaki belli kesit lerin o luşumundak i kısıt lamalar: 
Türkçe 'de bu konu ile ilgili hiçbir kısı t lama yoktur. 

2. S E S L E T İ M ÖZELL İKLERİ 

a) Sözcük sonu ünsüzler i : Türkçe 'de sözcük sonu ünsüz kul lanımı 
yaygındır . 

a.1) Sözcük sonu ünsüz ku l lanımında kısıt lamalar: Türkçe 'de bir ses let im 
kuralı vardır, o da son hecedek i pat lamalı lar ve yarıkapantı l ı lar t i t reşimsiz olarak 
sesleti l ir. Bu nedenle hiçbir sözcüğün sonundak i pat lamal ı veya yarıkapantı l ı 
ses bi rkaç ayrıcal ık dışında fazla bu lunmaz. 

Örnek: şarap 

şarab-ı 

Eğer bu tür bir sözcüğün arkasından sesl i harfle başlayan bir sözcük var 
ise o sözcüğün sesl i harf iyle beraber seslet i l i r (u lama) . 

Örnek: şarap al-dı-m (dikkatl i konuşma) 

şarapal-dı-m bu du rumda pat lamalı yarıkapantı l ı ile örtüşür. 

b) Sözcük başı ünsüzler i : Türkçe 'de sözcük başı ünsüz kul lanımı 
yaygındır . 

c) Ünsüz Gruplar ı 

c.1) Ünsüz Gruplar ının O l u ş u m u : Türkçe 'de en fazla iki ünsüz yan yana 
kullanılabil ir. Sözcük sonunda ve sözcük başında iki ünsüzün yan yana 
kul lanımı çok yaygın değildir. A n c a k sözcük or tasında yaygın o larak iki ünsüz 
yan yana kul lanı lmaktadır . 

c.2) Sözcük Başı Ünsüz Grubu Kul lanımı : Yabanc ı kökenl i sözcük lerde 
bu tür ku l lanıma rast lanmaktadır . Örneğ in : klüp , kral, spiker gibi (bu örnektek i 
k lüp sözcüğü asl ında kulüp şek l inde kul lanı lmaktadır ve bu kul lanım 
Türkçeleşt i rmedir ) 

c.3) Sözcük Sonu Ünsüz Grubu Ku l lan ımı : Bu tür ku l lanıma çok fazla 
ras t lanmamakla beraber kul lanımı uygundur . Örneğ in : kürk, kazanç, çift, aşk, 
boks, raks, gibi 

c.3) Sözcük Ortası Ünsüz Grubu Kul lanımı : Yukar ıda da bahsedi ld iğ i gibi 
Türkçe sözcük ortası ünsüz grubu kul lanımına uygun bir dildir. 



48 Muhlise Coşgun Ögeyik 

d) Ünlü Grupları 

d.1) Sözcük Başı Ünlü Ku l lan ımı : Türkçe 'de yaygın o larak 
kul lanı lmaktadır . 

d.1.2) Sözcük Başı Ünlü Kul lanımında Kısı t lamalar: T ü m ünlüler sözcük 
başında kul lanı lmaktadır ; hiçbir kısı t lama yoktur. 

d.2) Sözcük Sonu Ünlü Kul lanımı : Türkçe sözcük sonu ünlü kul lanımına 
uygun bir dildir. 

d.2.2) Sözcük Sonu Ünlü Kul lanımında Kısı t lamalar: Genel l ik le bütün 
ünlüler bu şeki lde kullanılabil ir. A n c a k yabancı kökenl i sözcük sonlar ında 'o' sesi 
ile biten çok fazla sözcük o lmasına rağmen, 'ö' ses i ile biten sözcük sayısı 
sınırlıdır. Örneğ in : mösyö, banliyö, g ib i . 

d.3) Ünlü Sı ra laması 

d.3.1) Ünlü Sı ra lamasında Kısı t lama: Türkçe 'de ünlü gruplar ının 
kul lanımı vardır ama yabancı kökenl i sözcüklerdi r . Örneğ in : dua , saat. Bazı 
sözcük ler ise dikkat l i ses let i lmediğ inde, yani hızlı konuşmada , iki ünlü kul lanımı 
varmış gibi seslet i lmektedir . Örneğ in : ağır yoğurt, davul, mühendis, iyi g ib i . Bu 
sözcük lerde ünlüler arasında ünsüz o lmasına rağmen ses le t imde ünsüz 
vurgulanmayabi l iyor . 

Bu tür kul lanımlar Mart inet ' in sesbi l im bet imlemesinde sözünü ett iği 
' ı ralayıcı ' özel l iğ ine örnek o larak gösteri lebi l ir . 

İkinci bö lümün buraya kadar olan k ısmında ünlülerin ve ünsüzler in 
gösteren düz lemindek i ses le t im özell ikleri bet imlenmişt i r . Türkçe sözcük başı , 
sözcük sonu ün lü /ünsüz kul lanımına uygun bir dildir. Ayr ıca sözcük başı , sözcük 
sonu ünsüz gruplar ının kul lanıldığı gösteren ler vardır: kral, spiker, gibi. Bu tür 
sözcükler in ses let iminde iç tü reme oluşmaktadır : kıral g ib i . Fakat en yaygın 
ünsüz grubunun kul lanımı sözcük or tasında yaygındır .Ünlü lerde ise d u r u m şu 
şeki ldedir: Tü rkçe sözcük başı , sözcük sonu ünlü kul lanımının yaygın o lduğu bir 
dildir. Ya ln ızca 'ö ' sesi ile biten kısıtlı sözcük vardır. İki ün lünün bir sözcükte yan 
yana kul lanımına ise yabancı kökenl i sözcük lerde rast lanmaktadır . 

e) Ses lem Yapıs ı 

e.1) Türkçe 'de sözcük or tasında yer alan çift ünsüz g rubunun son ünsüzü 
arkasında bulunan ünlüye göre sesleti l ir. İlk ünsüz ise kendi önündek i ünlüye 
göre sesleti l ir. Örnek: saz 

saz+a 

fark 

fark+a 

burn+a 

burun+da 
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Eğer bir sözcük te ikiden fazla ünsüz kul lanımı var ise ilk iki ünsüz öncek i 
ünlüye göre sesleti l ir. Örnek: fark+ta 

e.2) En Yaygın Ses lem Yapıs ı : En yaygın ses lem yapısı ünsüz+ünlü 
sı ra lamasıdır . A n c a k ünsüz+ün lü+ünsüz, ün lü+ünsüz s ı ra laması da yaygın 
olarak kul lanı lmaktadır . 

e.3) Ses lem Kısı t lamalar ı : Sözcük veya hece sonu ünsüz gruplar ının 
ses let imi , ünlülere deği l , ünsüzler in kendi yapı lar ına bağlıdır. 

e.4) Hece Başı Bir im veya Gruplar la, Hece Sonu Bir im veya Grup larda, 
yada Sonrak i Hece Başı veya Grup larda Kısı t lamalar: Bu bağ lamda gerçek 
boyutta kısı t lamalar yoktur. Tek kısı t lama, hiçbir hece başı ünsüz grubu 
kul lanımının o lamamasıd ı r . Bu du rum hece sonu gruplar ını da etki lemektedir . 
A n c a k arkadan gelen hece başında bir ünsüz var ise bu heceden öncek i hece 
sonu g rubundak i ünsüz sonrak i heceye göre seslet i lmez. Sonuç ta , ya kök hece 
sonundak i ünsüz grubu o lduğu gibi o hecede kalır, ya da içtüremel i bir ünlü ile 
bozulur. Eğer bu ünsüz grubu ikiz ünsüz grubu ise yan i aynı ses le t ime sahip iki 
ünsüz ise, ikiz ünsüz grubu sadeleştir i l i r ; yan i bel irgin ünsüz lerden biri bu 
bağ lamda seslet i lmez. Örnek: / hiss /, /hiss+i/, /hiss+te / 

e.5) Ardış ık Hecelerde Ünlü lerde Yapı lan Kısı t lamalar: Ünlü U y u m u 

Türkçe 'n in en öneml i özel l iği ünlü uyumudur . Yan i aynı ünlü sını f ında yer 
alan ünlüler aynı bağ lamda kullanılır. Örnek: göl, göl+ü 

bülbül, bülbül+ü gibi 

A n c a k yabancı kökenl i sözcük lerde ünlü uyumu olmayabi l iyor. Bu 
sözcük lere ek get i r i ld iğinde ünlü uyumu sağlanıyor. 

Örnek: dekor, dekor+u 

buket , buket+i 

otobüs, otobüs+ü gibi 

Türkçe 'de bazı sözcük lerde ünsüz sesb i r im, ünlü uyumunu 
belir leyebil iyor. Damaks ı l ünsüz arka ünlü ile aynı hecede kul lanı ldığında, 
ek lenen ünlü ön uyum gösterir . Örnek: vals, vals+i 

Bir başka farklı du rum —(I)yor- eki içinde görü lmektedi r . 'o ' ün lüsünün 
kendi özel l iği baskın du ruma geçer. Örnek: gel+di 

gel+iyor+du gibi 

e.6) Ünsüz U y u m u 

Türkçe 'de ünsüz uyumu vardır. Bazı ünsüzler ön ünlülerle kul lanı ldığında 
damaks ı l du ruma gelir. Eğer bir sözcük bu tür ünsüzler içer iyorsa, ya hepsi 
damaks ı l olur ya da o lmaz. Türkçe dudaksı l bir dildir. Çağdaş Türkçe 'de "a . . . . ı " 
kul lanımı yaygındır ; "a. . . .u" ünlü s ı ra lamasının da o lduğu sözcük ler vardır . Bu 
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ünlüler arasında dudaksı l ünsüz kullanılır. Örnek: karpuz, havlu g ib i .Ancak ünlü 
uyumuna göre bu kabul ed i lmez bir durumdur . Çünkü ikinci ünlü yüksek ünlüdür 
ve ilk ünlü ile hem arka hem de yuvar lak özel l iğine göre uyum göstermel id i r . Bu 
du rumda ' ı ' ün lüsünün kul lanımı daha uygundur . Bu tür ünlü kul lanımı dudaksı l 
ünsüzden kaynaklanır . Örnek: kapı, sabır g ibi . . Öte yandan dudaksı l ünsüz ile 
ku l lanı lmayan "a u" kul lanımı da vardır. Örnek: arzu, fasulya gibi 

e.7) Farklı Sözcük Sınıf ları ile Kul lanı lan Ses le t im Yapı lar ı Aras ındak i 
Farklı l ıklar: Bu gruptak i en ilginç sını f lama is imlerden tü reme eklerde deği l de 
fi i lden tü reme eklerde karş ımıza çıkar. 

Örnek: ara + dı 
arı+yacak 
arı+yan 

fiil 

ara 
ara+ya 
ara+yı 

is im 

Ünlüler in ses lem yapısına bakt ığ ımızda, or tada yer alan çift ünsüz lerden 
son ünsüz arkadan ge len ünlüye göre sesleti l ir. İlk ünsüz ise kend inden önce 
ge len ünlüye göre sesleti l ir. A m a bir sözcükte birden fazla çift ünlü kul lanımı var 
ise her iki ünsüzden önce ge len ünlüye göre ünsüzler sesleti l ir. 

En yaygın s ı ra lama ünsüz+ünlü sı ra lamasıdır . Ünsüz+ün lü+ünsüz , 
ün lü+ünsüz s ı ra laması da yaygındır . Sözcük veya hece sonu çift ünsüzler in 
seslet imi ünlülere deği l de ünsüzler in yapısına bağlıdır. 

Yabanc ı kökenl i sözcük le r d ış ındaki sözcük lerde ünlü uyumu vardır. 
A n c a k yabancı kökenl i sözcük ler ek alırsa ünlü uyumu son ünlüye göre yapılır. 

Buraya kadar ele al ınan bö lümler 1. Sesbi l imsel bir imler ve 2. Seslet im 
özel l ik ler i başlıkları al t ında sunulmuştur . Türkçe sesb i l imde, sesler in 
özel l ik ler ine göre gene l kural lar bet imlenmişt i r . Jakobson 'un içsel özel l ik ler ve 
bürünsel özel ik ler diye yaptığı s ın ı f lamadan yola çıkarak, bu bölümler in içsel 
özel l ik ler s ını f laması o lduğunu söyleyebi l i r iz. 

3. Parçaüstü olgular, 4. Biç imbi l imsel sesbi l im(parçasal ) ve 5. 
Biç imbi l imsel sesbi l im (parçaüstü olgular) başlıkları al t ında ise bürünsel 
özel l ik ler ele alınmıştır. Ayr ıca, bu ça l ışmanın sesb i l im bö lümünde ele al ınan 
Mart inet ' in sesbi l imsel be t im lemede "sessel öğeler in işlevi" ile ilgili a) ayırıcı ya 
da karşıtsal o lma özel l iği , 1 ve 2 no' lu bö lümler için ku l lanabi leceğimiz bir görüş, 
b) aykırı l ık işlev (vurgunun verdiğ i işlev ise d iğer bö lümlere uygun düşen bir 
görüş, o larak değerlendir i lebi l i r . 
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3. P A R Ç A U S T U O L G U L A R 

Parça üstü olgular, gösteren düz leminde gerçek leşen, bürünsel özell ikl i 
öğelerdir ; vu rgu , t i t rem, süre, uza tma boyutu gibi . 

3.1) Ayır ıcı Özel l ik o larak Uzatma Boyutu : 

a) Ünlü lerde ve Diğer Ses lemlerdek i Uza tma Boyutu : Türkçe 
gene lde kısa ünlülere sahip bir dildir. A n c a k bazı yabancı kökenl i 
sözcük lerde uzun ünlü kul lanımı vardır. Bu du rumda ünlü 
uzunluğu işitsel yönden ayırıcıdır. 

Örnek: dağ da (da eki) 
saat sat! (sa tmak fi i l inden emi r kipi) 

b) Yar ı Ünlü lerde Ayır ıcı Özel l ik o larak Uzatma Boyutu : Uzun yarı 
ünlüye çok az rast lanır Türkçe 'de . A rapça 'dan geçen 
sözcük lerde rast lanabi l i r bu tür ku l lanıma. 

Örnek: beyyine beyin+e 

c) Akıcı larda Ayır ıcı Özel l ik o larak Uzatma Boyutu : Türkçe 'de bazı 
kökler akıcı ünsüzler in tekrar lanmasını gerektir ir . 

İşitsel o larak bu yapı lar kısa ve tek olan yapı lardan ayılırlar. 

Örnek: el+i 

Bu tür akıcı lar daha uzun sürede sesleti l ir. 

d) Genizsi l lerde Ayır ıcı Özel l ik o larak Uzatma Boyutu : Genizsi l lerde 
bu tür durumlarda ikiz ünsüz kul lanımına rastlanır. 

Örnek: anne ( İstanbul Türkçes i ) 
ana (Anadolu Türkçes i ) 

e) Sür tüşmel i lerde Uza tma Boyutu : Bu du rumda sür tüşmel i lerde ikiz 
ünsüz kul lanımı vardır. 

Örnek: his his+si 

3.2) Türkçe 'de Vurgu 

Vurgu ses ayr ımı için gerekl idir . Y ü k s e k ses vurgusu var ama 
ünlü uzunluğu vurgu ile orantılı olmayabi l i r . Kısa / vurgu lu ; uzun 
/ vurgusuz kul lanımlar mümkündür . 

Örnek: taze 

a) Farklı vurgu düzey ler i a ras ındak i ayrımlar: Bir sözcük te 
birinci vu rgunun yanı sıra ikinci vurguya da rastlanabil ir. 
Fakat ikinci vurgu daha düşük sesle verilir. İkinci vurgu daha 
çok bileşik sözcük lerde rast lanan bir o lgudur. 
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b) Vurgunun sürekl i l iğ i : Vurgu bütün köklerde sürekl idir. 
Özel l ik le son hecede vurgu sürekl i l iği vardır. 

Örnek: oku! yatak 

Fakat Türkçe 'de bazı yapı lar vardır ki onlar da vurgu 
yönünden ayrıcal ık içerirler. Bu tür vurgular yer is imlerinde 
ve yabancı kökenl i sözcük lerde hissedil ir. Öte yandan 
zarf lar ilk hecede vurgulanır . Çok hecel i son ekler de ilk 
hecede vurgulanır . Ün lemler ve ses lenme durumlar ı ise ilk 
hecede vurgulanır . 

3.3) Yüksek l iğ in Rolü: Türkçe 'de yüksekl iğ in ayırıcı özel l iği yoktur. 
Vurguy la bağıntı l ı bir o lgudur ve sesbi r imsel değildir. 

3.4) T ü m c e T i t remlemes i : 

Norma l T i t remleme: Bir t ümcede hangi hece öncül vurgu taşıyorsa 
orada t i t remleme yapılır. 

Örnek: "Hasan bugün ıstakoz yedi." 

Bu bildiri evet /hayır sorusuna dönüş tü rü ldüğünde - m ı eki 
t i remlemeyi alır. 

Örnek: "Hasan bugün ıstakoz yedi mi?" 

Karşıtsal Vu rgu : Bu tür vurgu türü Türkçe 'de kul lanı lan bir vurgu 
türüdür. Fiil önces i sözcük lerde daha çok kullanılır ve t i t remleme 
üzer inde etkisi olur. T i t remleme vurgunun yapı ldığı hecede ortaya 
çıkar. 

Örnek: "Hasan bugün ıstakoz yedi." ' ıstakoz' sözcüğü karşıtsal vurgu 
taşır, t i t remleme ise 'o' sesindedir . 

Kuvvet l i T i t remleme: Karşı tsal vurgu ku l lanımında ortaya çıkar. Bir 
türü ise ün lemlerde kullanılır. 

Örnek: Eyvah! Yapma! 

Bu bö lümde, uza tma (ayırıcı özell ik olarak, vurgu , yüksekl ik , ve 
t i t remleme alt başlıkları al t ında bürünsel özel l ik ler ve bu özell iklerin işlevleri ele 
alınmıştır. Berke Vardar (1998a: 158), bürünsel özel l ik ler in di ldeki işlevini, ikinci 
eklemli l ik o lgusu niteliği taşıyan ve gösteren i o luşturan sesbir imler le, 
bürünbir imlerdi r (ya da parçaüstü olgulardır) d iye açıklar. Bu yak laş ımı 
destek leyen sını f lamayı Kornfi l t ' in ça l ışmasında görmektey iz . İkinci eklemli l ik 
düzey inde sesbi r imler ve bürünsel özel l ik ler ayrı ayrı işlevlerine göre ele 
alınmıştır. 
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4) B İÇ İMBİL İMSEL SESBİL İM (Parçasal) 

a) Ses le t imde A l m a ş m a Süreçler i : Ünlü uyumu bir a lmaşma sürecidir . 
Konuşma veya gün lük dile ait a lmaşma la r da vardır. 

Örnek: binbaşı bimbaşı (dikkatsiz seslet im) 
şimdi 
şindi (dikkatsiz ses let im) 
tuzsuz 
tussuz (dikkatsiz ses let im) 

A l m a ş m a için Mart inet ' in ıralayıcı özel l ikler dediğ i yani işlevsel o lmayan , 
bireyin seç imine ve bölgesel özel l ik lere göre kul lanı lan özel l ik ler ile 
ör tüşmektedir . Kornfi l t , bu tür özel l ik ler i "dikkatsiz konuşma" diye nitelemiştir. 

b) Bir imler Arası Öteki A lmaşmalar : Ünlüler arasındak i [k] sesinin 
at ı lması en yaygın a lmaşmadır . Birçok görüşe göre [k] sesinin [ğ] sesi 
ile a lmaşmasıdı r . 

Örnek: sokak sokağı 

çiçek çiçeği 

Bir başka a lmaşma şekl i ise yabancı kökenl i sözcük ler in son heces inde 
uzun ünlüyü etki leyen a lmaşmadır . 

Örnek: zaman zamanı zamanda 

[zaman] [zama:nw] [zamanda] 

Bir diğer i ise ön , a lçak [e, ] o lan ünlüler i etkiler. 

Örnek: ben ben+de ben+i 

gel! gel+di gel+ir 

c) G ö ç ü ş m e Süreçler i (iki sesbir imin yer değişt i rmesi) 

p, r ; l, n ses ler indeki yer değiş t i rme 

Örnek: yaprak yarpak 

yalnız yanlız 

d) Ç ıka rma Ek leme Süreçler i : Sözcük lerde son ek başına ge len ünlü bir 
sözcük sonu ünlüsü var ise, o ünlü ile birl ikte kul lanı lmaz, çıkarılır. 

Örnek: araba araba+sı 

kitap kitab+ı 
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5) B İÇ İMBİL İMSEL SESBİL İM (parçaüstü olgular) 

a) Biç imbi l imsel süreçte vurgu sürekl i değildir.; yan i bir sözcükte 
sürekl i aynı hece vurgu a lmaz. 

b) Türkçe 'de gene lde sözcük sonu vurgusu yaygındır . Yan i herhangi 
bir kök tek başına vurgu al ı rken, ek a ldığında vurgu , son ek 
seslet iminde yapılır. 

Örnek: kitap kitap+ lar+ ımız+ ı 

c) Bazı öğeler sözcük sonunda olsa bile vurgu almayabi l i r ler. Bunlar 
daha çok o lumsuz ek alan sözcük lerde olur ve vurgu ilk hecede 
verilir. 

Örnek: al+ma 

al+ mı+ yacak 

birinci sözcük tek i vurgu ilk hecede veril ir ve aynı kökten olan sözcük bir başka 
o lumsuz yapıda da yine aynı yerde vurguyu alır. Vurgu sözcük sonunda 
yapı lmaz. Sözcüğün ekinde veri len vurgu ayrı bir vurgudur . 

Öze t lemek gerek i rse, bu ça l ışmanın başında ele a ldığımız kuramsal 
veri lere dayanarak diyebi l i r iz ki, Kornfi l t k i tabında yaptığı yapısal bet imleme 
çerçeves inde, iş levselci yak laşımla sesler in ayırıcı özel l ik ler ine ve işlevlerine 
göre s ını f lama ve yo rumlama yapmışt ı r . Bu bi l imsel model içinde Mart inet ' in ve 
Jakobson 'un , sesbi l im ile ilgili or taya koyduklar ı ku ram ve düşünceler in i 
bulabi l iyoruz. Dilbi l imin kendi sınır ları içinde ele al ınan bu tür bet imsel bir 
ça l ı şmadan, "dil öğret iminde" nası l fayda lanabi leceğ imiz konusu üçüncü 
bö lümde sunulmaktadı r . 

BOLUM 3 
Bu bö lümde di lbi l im a lanında yapı lan kuramsa l ça l ışmalardan, uygu lama 

alanında bir başka deyiş le dil öğret iminde fayda lanma yolları ele a l ınarak 
kuramın uygu lamaya etkisi tartışı lacaktır. 

3.1. Dilbilimsel Betimlemenin Dil Öğretimine Katkısı 
Dilbi l im, dil öğret imi ilişkisi ve di lb i l imin, dil öğret imiy le il işkisinin niteliği 

sürekl i tar t ışma konusu olmuştur. Dilbi l im bil indiği gibi insan dil lerinin 
bet imlenmesi ile uğraşan bir bi l im dalıdır. Dil öğret imi ise bu bilgilerin eği t ime 
yans ıması ile ilgili bir uygu lama alanıdır. Bir başka deyiş le, d i lb i l im, dil 
öğret imine ver i sağ layan bir alandır. 
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Eği t im alanında söz konusu olan üç düz lem vardır: 

1. Ku ramc ı , 

2. Yön temc i , 

3. Uygu lamac ı . 

Kuramsa l düz lemde ortaya konulan veri ler, yön temc i taraf ından uygulanır 
ve yeni kuramlar ortaya konabil i r , uygu lamacı ise kuramı uygu layan, ver iml i l iğ ini 
s ınayan kişidir. Birer uygu lamacı olarak, dil öğretmenler in in neyi öğretmeler i 
gerekt iğ i konusu o ldukça karmaşık bir konudur. Bu konuda öğretmenler in 
di lb i l imsel, ed imbi l imsel , eği tbi l imsel ve kültürel yeterl i l iğe sahip o lmalar ı 
beklenir. Özel l ik le, dil öğret imi ile ilgili hem kuramsal hem de uygu lama bilgisine 
gereks in im duyulur. Kuramsa l bilgi dil in ve dil öğrenmenin /öğre tmen in ne o lduğu 
konusundak i bilgiyi içerir ve bu konudak i bilgilerin çoğu di lbi l imcinin yaptığı 
ça l ışmalardan sağ lanan veri lerdir. Gönder ic i ro lündeki eği t imci , alıcı ro lündeki 
öğrenciye dil in doğas ına ait bilgiyi ilettiği z a m a n , dil öğrencis i doğasın ı anladığı 
dil aracıl ığı ile dil öğrenimin in ve öğret iminin de doğasın ı anlar. Di lbi l imci 
taraf ından bet imlenen olgular, hem dil i leticisi hem de alıcısı için yönlendir ic i 
olur. 

Di lbi l imcinin yaptığı be t imleme kendi içinde bağımsız , di lbi l im için yapı lan 
bir çal ışmadır . Bet im leme yaparken amac ı , dili çözüm lemek ve açık lamaktı r . Dil 
öğret imi ise di lb i l imden bu yönden faydalanır . Çözümlenmiş dil in kavramsal 
temel in i b i lmek, dil öğre tmenin i uygu lama düz leminde yönlendir i r . 

3.2. Sesbilim Betimlemesinin Dil Öğretiminde Önemi 
Bu ça l ışmanın konusunu sesbi l im bet imlemesi o luşturduğu için, di lbi l im 

a lanında yapı lan sesbi l im bet imlemes inden dil öğret iminde nasıl faydalanabi l i r iz , 
başka bir deyiş le sesbi l im bet imlemesi , dil öğre tmen in i ve öğrencis in i nasıl 
yönlendir i r olgularını ele a la l ım: 

Bir dil öğre tmen i için öğreteceği dile ait sesler in temel in i b i lmek ve 
sesler in di lde nasıl işlediğini b i lmek seslet im açıs ından çok öneml i bir konudur. 
Bi ldiğimiz gibi sesb i l im, sesler in be t im lenmes i ve sını f landırması işlemidir: 
sesler in, ses örgenler in in nereler inde yer aldık larını , bağ lamdak i sesler in 
belirgin özel l ik ler ini , ayırıcı işlevlerini inceler. Bu tür çal ışmalar, konuşucu 
taraf ından iletilen sözcükler in doğru seslet i lmesin i ve din leyic i taraf ından da 
doğru a lgı lanmasını sağlar. 

Bir dilin ses le t im yapısı b i rçok dil öğrencis i için, ister başlangıç, ister ileri 
sev iyede olsun sorun o lmaktadır . Sesbi l im konusunu iyi b i lmek, öğre tmene, 
öğrenci ler in ses le t im sorunlarını be l i r lemede yard ımcı olur ve sorun çözmede 
yön tem gel iş t i rmesin i sağlar. Sesbi l im temel in i bilen öğrenc i ise sesler i ayırt 
edeb i lme yetisini kazanır. Öğre tmen in ses le t imi ve bürünsel özel l ik ler i doğru 
ku l lanması , öğrenc i üzer inde öneml i bir etkiye sahiptir . Bütün bunları göz 
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önünde bu lundurduğumuzda , di lbi l imin bu a landa yaptığı bet imlemeler in , dil 
öğret imine ne kadar fayda sağladığı göz ardı ed i lemeyecek bir gerçekt i r . 

Jakl in Kornfi l t ' in yaptığı sesbi l im bet imlemes inden de bu yönde 
fayda lanmak mümkündür . Kornfi l t , konu o larak Türkçe 'n in sesbi l im 
bet imlemesin i yaptığı için bu tür bir ça l ışma, yabancı dil o larak Türkçe 'n in 
öğret imi a lanında, hem dili öğrenenler için h e m de bu dil i öğreten eği t imci ler için 
iyi bir kaynak olabilir. Bunun yanı sıra anadi l i Türkçe olan a m a seslet im 
özel l ik ler ini iyi b i lmeyen kişilere de yardımcı o labi lecek bir çal ışmadır . 

Kornfi l t ' in ça l ışması , dil öğre tmenler ine, yabancı dil o larak Türkçe 'y i 
öğrenen yabancı lara , anadi l i Tü rkçe olan ama dil in işleyişini öğ renmek 
isteyenlere faydal ı o larak kul lanı labi lecek bir be t imleme örneği sunman ın yanı 
sıra, Türkçe di lbi lgisi ile ilgili ders kitabı hazı r lamada da kaynak oluşturabi lecek, 
ter im bilgisi sağ layab i lecek ve bu a landa birçok kavramı açık layabi lecek bir 
ça l ışma olarak ele alınabil ir. Bu noktada Ayhan Sezer ' in (1988: 45-49) bir 
ince lemesinden söz e tmek yer inde olur. 1988 yı l ında bası lmış, A . Ü . Eği t im 
Bil imleri Fakül tesi yayını o lan, bildiri lerin top landığ ı , "Türk Dil inin Öğret imi 
Toplant ıs ı " isimli k i taptaki ça l ışmasında, ilk, orta, ve yüksek öğret imde okutu lan 
ders kitapları ile ilgili bir ince lemeden söz etmektedir . "Dil i , di l leri inceleyen bi l im 
olan di lbi l imi, henüz or taokul ve l iselerde mi lyonlarca öğrenc imiz in başvurmak 
zorunda oldukları k i taplarda kendine bir yer ed inmiş gibi gö rünmemekted i r " 
d iyor A y h a n Sezer ve di lbi lgisi k i taplarından hatalar la ilgili örnek ler sunuyor . 
"Sesli Harf ler in Çeşit ler i (ses ve harf ayr ımının yapı lmadığı bir başl ık)" ; "Ek, 
köklere u lanarak, on lardan yeni sözcük ler türeten ya da çek im yapmaya 
yarayan an lamsız parçalardır (ekler in an lamsız o lduğunu vurgu layan bir ders 
k i tabı , di lbi l imle ne kadar i l işkil idir?)"; "Sözcük lere yeni ekler u lanarak, yeni 
sözcük ler o luşturu lmasına tü reme denir (bu tan ımda ' türeme' ter iminin doğru 
kul lanı lmadığı d ikkat imiz i çeken bir nokta: yazar lar tü remeye şu örnekler i 
ver iyor lar - o k u l , okunak l ı , okuyan- ) " , Türkçe 'de 29 harfin 8'i ün lüdür (yine 
harf/ses ayrımı yok)" , " ismin başındaki sıfat, ismin sonuna geçerse fi i l leşip 
yük lem olur: Mav i den iz - Deniz mavi-di r (sıfatların f i i l leştiğini söy lemek 
kuşkusuz Türkçe için bir hatadır)" . Bu türden birçok hatalı kul lanımı inceleyen 
Ayhan Sezer ' in yaptığı ça l ışma sadece bir örnek teşki l ediyor. Eği t im 
dünyamızda bunlar gibi daha ne kadar çok hatalar ve di lb i l imden uzak 
ça l ışmalar var. Bunun da nedenin i y ine A y h a n Sezer 'den (1988: 45) al ınan bir 
alıntıyla aç ık lamak yer inde olur. " İster yabancı dil o larak, ister anadi l o larak 
Türkçe öğret imi yapı lacak o lsun, di lb i l imin, genel o larak di l , özel o larak da 
Türkçe 'ye ilişkin bulgular ına d a y a n m a k gerekmektedi r . Türk iye 'de Türkçe 
öğret iminde di lbi l imin yeri nedir?" Kornfi l t ' in bet imsel ça l ışması gibi di lbi l im 
konusunda yapı lan bet imlemelerden dil öğret iminde, ders kitabı hazı r lamada 
fayda lanmak, hem yukar ıda sayı lan hataların o luşmasını önler, h e m de ter im 
bilgisi yönünden bir tutarlı l ık sağlar. 
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SONUÇ 
Jakl in Kornfi l t ' in Türkçe 'n in sesbi l imi üzer ine yaptığı bet imsel ça l ışma, 

kuramsal veri lerle üst söy lem düzey inde değer lendir i ld iğ inde, dil öğret iminde 
kul lanı labi lecek kaynak mode l nitel iğindedir. Bu model g ib i di lbi l im a lanında 
yapı lan, di l leri bet imleyen çal ışmalar , uygu lamada yol göster ic i 
konumdadır lar .Öncel ik le eği t imci , öğrett iği dil in ver i ler inde bu tür çal ışmalar ı yol 
göster ic i bir kaynak olarak kul lanırsa, daha ver iml i ça l ışmalar yapabil i r . 
Öğrenc in in yapacağı hataları bel ir leyip, çözüm sunabi l i r . Bunun yanı sıra 
öğrenc i , öğ renmekte o lduğu dil in bet imsel ça l ışmasını hazır o larak bulduğu bu 
tür ça l ışmalar aracı l ığıy la, zor landığı konular ın, çözemed iğ i sorunlar ın 
üstes inden gelebil ir . Bu bağ lamda, dil öğret imi bir uygu lama alanı o larak 
di lbi l imin kuramsal veri ler ini kullanır. Di lbi l im ise uygu lamada ortaya çıkan 
bulguları ku l lanarak kuramsal kavramlar ını ve araşt ı rma alanlarını belirler. 
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